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boao

bo-ah'-o0
Apparently a prolonged form of a primary verb; to halloo, that is, shout (for

help or in a tumultuous way): - cry.
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krazo

krad'-zo

A primary verb; properly to “croak” (as a raven) or scream, that is,

(generally) to call aloud (shriek, exclaim, intreat): - cry (out).
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When Critics Ask

MATTHEW 20:29-34 (cf. Mark 10:46-52 ; Luke 18:35-43 )—Did Jesus

heal two blind men orjust one?

PROBLEM: Matthew says that Christ healed two men, but Mark refers to
only one man being healed ( 10:46 ). This appears to be a clear

contradiction.

SOLUTION: Although Mark records one individual getting healed, this
does not mean that there were not two, as Matthew says there were. First of
all, Mark does not declare that there was only one blind man healed.

Matthew says there were two, and where there are two there is always one,



every time! Matthew earlier mentions two demoniacs where Mark and Luke
mention one ( Matt. 8:28-34 ), so Matthew again mentions the two blind
men where Mark mentions just one. Further, the fact that Mark mentions the
name of one blind man, Bartimaeus, and his father (Timaeus, 10:46 ),
indicates that Mark is centering onthe one that was personally known to him.
If two men were to receive a medal of honor from the president of the
United States and one was your friend, it is understandable that when you
relate the story you might only speak of the one whom you knew receiving

the medal.

MATTHEW 20:29-34 (cf. Mark 10:46-52 ; Luke 18:35-43 )—Did Jesus

heal the blind man coming into or going out of Jericho?

PROBLEM: According to Luke, a blind man was healed as Jesus entered
the city of Jericho ( 18:35 ), but Matthew and Mark declare that the healing
took place as Jesus left the city of Jericho. Again, the accounts do not seem

to be harmonious.

SOLUTION: Some believe that the healing in Luke may have actually
taken place as Jesus left Jericho, claiming that it was only the initial contact
that took place as “He was coming near Jericho” ( Luke 18:35 ) and the

blind man may have followed Him through the city, since he was continually
begging Jesus to heal him (vv. 38-39 ). But this seems unlikely, since even
after the healing (v. 43 ) the very next verse ( 19:1 ) says, “then Jesus

entered and passed through Jericho.”



Others respond by noting there were two Jerichos, the old and the new, so

that as He went out of one He came into the other.

Still others suggest that these are two different events. Matthew and Mark
clearly affirm the healing occurred as Jesus left the city ( Matt. 20:29 ; Mark
10:46 ). But Luke speaks of healing one blind man as He entered the city.
This 1s supported by the fact that Luke refers only to a “multitude” of people
being present as Jesus entered the city ( 18:36 ), but both Matthew ( 20:29)
and Mark ( 10:46 ) make a point to say there was a “great multitude” of
people there by the time Jesus left the city. If the word spread of the
miraculous healing on the way into the city, this would account for the
swelling of the crowd. It might also explain why two blind men were
waiting on the other side of the city to plead for Jesus to heal them. Perhaps
the first blind man who was healed went quickly to tell his blind friends
what happened to him. Or maybe the other blind men were already stationed
at the other end of the city in their customary begging position. At any rate,
there is no irresolvable difficulty in the passage. The two accounts can be

understood in a completely compatible way.

i yudal) Liny g

Mat 20:30 And behold, two blind men,.... Mark and Luke make mention
but of one; which is no contradiction to Matthew; for they neither of them
say that there was but one. A greater difficulty occurs in Luke's account; for
whereas Matthew and Mark both agree, that it was when Jesus came out of

Jericho, that this cure was wrought, Luke says it was "when he came nigh



unto it"; which some reconcile by observing, that that phrase may be
rendered, "while he was near Jericho™; and so only signifies his distance
from it, and not motion to it; but this will not solve the difficulty, because we
after read of his entrance into it, and passing through it. Some therefore have
thought, that Christ met with, and cured one blind man before he entered the
city, and another when he came out of it and that Matthew has put the
history of both together: but to me it seems, that there were three blind men
cured; one before he went into Jericho, which Luke only relates, and two as
he came out of Jericho, which Matthew here speaks of; and one of which,
according to Mark, was by name Bartimaeus, the son of Timaeus; for so

Bartimaeus signifies. Tima, or Timaeus, was a name in use among the Jews:

we often read of R. Judah &2°n 13, Ben Tima (k), the son of Tima, or
Timaeus. Origen (I) thinks, he had his name from the Greek word tuun,

which signifies "honour"; and so "2, "Time", with the Jews, is used for

honour and profit (m). This man's father might have been a very honourable
and useful man, though the son was fallen into poverty and distress, through
blindness; for which reason he may be mentioned, as being a person well

known to the Jews.
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